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São Paulo, July 30th 2026. São Paulo, 30 de julho de 2026. 

  

To the Quotaholders of FUNDO DE INVESTIMENTO 

EM PARTICIPAÇÕES CONJUNTO COREMAS – 

MULTIESTRATÉGIA 

Aos Cotistas do FUNDO DE INVESTIMENTO EM 

PARTICIPAÇÕES CONJUNTO COREMAS – 

MULTIESTRATÉGIA 

 

Ref.: Call Notice for a Special Meeting (“Notice”) Ref.: Convocação para Assembleia Especial de 

Cotistas (“Convocação”) 

 

Dear Quotaholders, 

 

TMF BRASIL SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO 

DE FUNDOS LTDA., a limited liability company 

headquartered in the city of São Paulo, state of São 

Paulo, at Rua dos Pinheiros, nº 870, 22nd and 23rd 

floors, Pinheiros, CEP 05422-001, enrolled in the 

National Registry of Legal Entities ("CNPJ") under 

No. 18.313.996/0001-50, and authorized by the 

Securities and Exchange Commission of Brazil 

("CVM") to perform the professional activity of 

securities portfolio management, pursuant to CVM 

Declaratory Act No. 13,239, of August 20, 2013 

("Administrator"), in its capacity as the fiduciary 

administrator of the FUNDO DE INVESTIMENTO EM 

PARTICIPAÇÕES CONJUNTO COREMAS - 

MULTIESTRATÉGIA, a private equity fund, enrolled 

in the CNPJ under No. 28.556.828/0001-40 ("Fund") 

and of its single class of quotas ("Single Class"), 

established pursuant to the CVM Resolution No. 175, 

of December 23, 2022, as amended ("CVM 

Resolution 175"), hereby calls upon you to 

participate in the Special Quotaholders' Meeting 

("Meeting"), to be held on August 14th, 2026, at 10 

a.m., to be held remotely, exclusively electronically, 

by sending a written voting ballot by email, as 

provided for in Article 10.4, item (“xxi”) of the Fund 

Prezados Cotistas,  

 

A TMF BRASIL SERVIÇOS DE ADMINISTRAÇÃO 

DE FUNDOS LTDA., sociedade empresária limitada, 

com sede na cidade de São Paulo, estado de São 

Paulo, na Rua dos Pinheiros, nº 870, 22º e 23º 

andares, Pinheiros, CEP 05422-001, inscrita no 

Cadastro Nacional de Pessoas Jurídicas (“CNPJ”) sob 

o nº 18.313.996/0001-50 e autorizada pela Comissão 

de Valores Mobiliários (“CVM”) para o exercício 

profissional de atividade de administração de carteiras 

de valores mobiliários, conforme Ato Declaratório CVM 

nº 13.239, de 20 de agosto de 2013 

(“Administradora”), na qualidade de administradora 

fiduciária do FUNDO DE INVESTIMENTO EM 

PARTICIPAÇÕES CONJUNTO COREMAS - 

MULTIESTRATÉGIA, fundo de investimento em 

participações, inscrito no CNPJ sob o nº 

28.556.828/0001-40 (“Fundo”), e de sua classe única 

de cotas (“Classe Única”), constituído nos termos do 

Anexo IV da Resolução CVM 175, de 23 de dezembro 

de 2022, conforme alterada (“Resolução CVM 175”), 

vem, por meio da presente, convocar V.Sas. para 

participar da Assembleia Especial de Cotistas 

(“Assembleia”), a ser realizada no dia 14 de agosto de 

2026, às 10 horas, a ser realizada de forma não 

presencial, de modo exclusivamente eletrônico, por 
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Regulations (“Bylaws”), the purpose of which is to 

deliberate on the following agenda ("Agenda"): 

meio de envio por e-mail de boletim de voto escrito, 

conforme facultado pelo artigo 10.4, item (xxi) do 

Regulamento do Fundo (“Regulamento”), a qual tem 

por objeto deliberar sobre a seguinte ordem do dia 

(“Ordem do Dia”):    

 

(i) the ratification of the Fund’s (Policyholder’s) 

procurement of D&O Insurance from Chubb Seguros 

Brasil S.A. for members of the board of directors, 

executive officers, fiscal council, or any other 

statutory body or body established under the bylaws 

of the Fund, including members of the Fund’s 

Investment Committee and other individuals listed 

within the definition of Insured under the General 

Terms and Conditions, in accordance with the terms 

of the Quotation attached to this notice, as well as the 

approval of the payment of the amounts due in 

connection with such insurance coverage;  

 

(i) (i) a ratificação da contratação junto à Chubb Seguros 

Brasil S.A. do Seguro D&O pelo Fundo (Tomador) para 

membros do conselho de administração, da diretoria, 

do conselho fiscal ou de qualquer outro órgão 

estatutário ou órgão criado pelo Regulamento do 

Fundo, incluindo os membros do Comitê de 

Investimento do Fundo, e demais pessoas físicas 

listadas na definição de Segurado conforme 

Condições Gerais e nos termos Cotação enviadas em 

anexo à presente convocação, bem como a aprovação 

do pagamento dos valores devidos em razão da 

mencionada contratação;  

 

(ii) the reimbursement of the payment made to 

Mr. Alisson Alves Magalhães, who will provide 

services as a court-appointed accounting expert in 

connection with lawsuit No. 0800078-

64.2022.8.15.0561, pending before the Court of 

Justice of the State of Paraíba, considering that, 

pursuant to the Share Purchase Agreement ("SPA") 

executed on January 23, 2025, with China Energy 

Overseas Investment Management and Services of 

Brazil Ltda. (the "Purchaser"), the Fund and Nordic 

Power Partners P/S, as sellers (the "Sellers"), sold all 

of the shares issued by Newco S.A. (the "Sale"), 

which holds COREMAS I GERAÇÃO DE ENERGIA 

SPE S.A., COREMAS II GERAÇÃO DE ENERGIA 

SPE S.A., and COREMAS III GERAÇÃO DE 

ENERGIA SPE S.A. (the "SPVs"), and, pursuant to 

(ii) (ii) o reembolso relativo ao pagamento do Sr. Alisson 

Alves Magalhães, que prestará serviços como perito 

contábil judicial relativo ao processo n. 0800078-

64.2022.8.15.0561, que tramita no Tribunal de Justiça 

da Paraíba, tendo em vista que, no âmbito do “Share 

Purchase Agreement” (“SPA”), assinado em 23 de 

janeiro de 2025, com a China Energey Overseas 

Investimento Gestão e Serviços do Brasil Ltda. 

(“Compradora”), o Fundo e a Nordic Power Partners 

P/S, na qualidade de vendedores (“Vendedores”), 

venderam a totalidade das ações da Newco S.A. 

(“Venda”), detentora da COREMAS I GERAÇÃO DE 

ENERGIA SPE S.A., COREMAS II GERAÇÃODE 

ENERGIA SPE S.A. e COREMAS III GERAÇÃO DE 

ENERGIA SPE S.A. (“SPVs”), e que, de acordo com a 

cláusula 10.12 do SPA, os Vendedores restaram 
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Clause 10.12 of the SPA, the Sellers remained 

responsible for the payment of costs and expenses 

arising from legal proceedings related to the Sale; 

 

responsáveis pelo pagamento de custas decorrentes 

de processos judiciais advindos da Venda; 

 

(iii) the Fund’s financial statements, 

accompanied by the independent auditors’ report for 

the fiscal year ended December 31, 2025; and 

(iii) (iii) as demonstrações financeiras do Fundo, 

acompanhadas do relatório dos auditores 

independentes referentes ao exercício social findo em 

31 de dezembro de 2025; e 

 

(iv) authorization to the Administrator to take the 

necessary steps and perform all acts necessary to 

implement the agenda. 

(v) (iv) autorização à Administradora para tomar as 

providências e praticar todos os atos necessários para 

a implementação da ordem do dia.  

(vi)  

Quotaholder Participation: Pursuant to CVM 

Resolution 175, Quotaholder participation will be 

permitted by sending a written voting ballot by email.  

Participação dos Cotistas: Nos termos da Resolução 

CVM 175, será admitida a participação do Cotista por 

meio de envio por e-mail de boletim de voto escrito. 

 

Who Can Vote: The following are eligible to vote: (i) 

Quotaholders who are in good standing with their 

obligations to the Fund; or (ii) their legal 

representatives or their attorneys-in-fact who were 

legally appointed less than one (1) year ago. 
 

  

Quem pode votar: Poderão votar (i) os cotistas que 

estiverem adimplentes com suas obrigações perante o 

Fundo; ou (ii) seus representantes legais ou seus 

procuradores legalmente constituídos há menos de 1 

(um) ano.  

 

Conflict of Interest: Quotaholders must inform the 

Administrator of any situation that places them in a 

conflict of interest regarding the matter subject to 

resolution by the Special Meeting. Such 

Quotaholders will be prevented from voting on the 

matter of this Meeting due to the conflict of interest, 

unless otherwise provided for in CVM Resolution 175 

or in the “Quotaholders Agreement of Fundo de 

Investimentos em Participações Conjunto Coremas 

– Multiestratégia”, dated August 17, 2018. 

Conflito de interesses: Os Cotistas deverão informar 

à Administradora, conforme o caso, qualquer situação 

que os coloquem em situação de conflito de interesses 

em relação à matéria objeto de deliberação pela 

Assembleia Especial, ficando tais cotistas impedidos 

de votar na matéria objeto desta Assembleia, em 

função do conflito de interesses, exceto se de outra 

forma previsto na Resolução CVM 175 ou no 

“Quotaholders Agreement of Fundo de Investimentos 
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em Participações Conjunto Coremas – 

Multiestratégia”, datado de 17 de agosto de 2018. 

 

Voting Statement: The response letter, in the form 

of the Annex to this Call Notice, must be signed by 

the Quotaholder, its legal representatives and/or 

attorneys-in-fact, as applicable, and sent to the 

Administrator (the “Voting Statement”). 

Manifestação de Voto: A carta resposta, na forma do 

Anexo à presente Convocação, deverá ser assinada 

pelo Cotista, seus representantes legais e/ou 

procuradores, conforme aplicável, e enviada à 

Administradora (“Manifestação de Voto”). 

 

Submission of the Voting Statement: The Voting 

Statement must be sent by Quotaholders by 10 a.m. 

on August 14th, 2026 (the date the Meeting will be 

held). Quotaholders must send their voting statement 

to the email: juridico@tmf-group.com. 

Envio da Manifestação de Voto: A Manifestação de 

Voto deverá ser enviada pelos Cotistas até às 10:00h 

do dia 14 de agosto de 2026 (data de realização da 

Assembleia). Os Cotistas deverão encaminhar sua 

manifestação de voto para o e-mail juridico@tmf-

group.com. 

 

Investment Committee Meeting: Pursuant to the 

clause 5.8. of the Fund’s Bylaws, the Investment 

Committee shall meet 3 (three) Business Days prior 

to each Meeting as a condition for the latter to be 

held, unless the members of the Investment 

Committee or the Quotaholders in the Meeting 

resolve otherwise. 

Reunião do Comitê de Investimentos: Exceto se de 

outra forma deliberado na Assembleia, o Comitê de 

Investimentos deverá se reunir 3 (três) Dias Úteis 

antes da Assembleia como condição para a sua 

realização, exceto se os membros do Comitê de 

Investimentos ou os Cotistas na respectiva 

Assembleia resolverem de forma diversa, nos termos 

do item 5.8. do Regulamento. 

 

Therefore, this document serves to summon the 

members of the Fund's Investment Committee to 

meet on August 10th, 2026, at 10:00 a.m., to be held 

remotely, exclusively electronically, by sending a 

written voting bulletin by email in order to ensure 

compliance with the Bylaws. 

Desse modo, serve a presente para convocar os 

membros do Comitê de Investimentos do Fundo a se 

reunirem no dia 10 de agosto de 2026, às 10:00h, a 

ser realizada de forma não presencial, de modo 

exclusivamente eletrônico, por meio de envio por e-

mail de boletim de voto escrito a fim de assegurar o 

cumprimento do Regulamento. 

 

Updating Registration Information: Quotaholders 

who have not received this notice via email are 

Atualização de Dados Cadastrais: Solicitamos aos 

Cotistas que não receberam a presente Convocação 
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requested to update their registration details with 

their respective custodian. 

através de correio eletrônico que atualizem suas 

informações cadastrais junto ao respectivo custodiante 

de suas Cotas. 

 

Contacting the Administrator: Should you require 

any further clarification, you are encouraged to 

contact the Administrator via email at juridico@tmf-

group.com. Any terms not expressly defined within 

this Call Notice will hold the meaning attributed to 

them in the Fund’s Bylaws. 

Contato da Administradora: Incentivamos V.Sa. a 

entrar em contato com a Administradora, por meio do 

e-mail juridico@tmf-group.com, para eventuais 

esclarecimentos adicionais. Os termos não 

expressamente definidos neste Edital de Convocação 

terão o significado que lhes seja atribuído no 

Regulamento. 
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